保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　　　年　　　月　　　日

Para Sa Mga Magulang                                               taon  buwan    araw

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名：　　　　　　　　　　　　　　　　
                                                                Pangalan ng paaralan

夏休みの水泳教室のお知らせ
PAGSASANAY SA PAGLANGOY SA PANAHON NG TAG-INIT
１・目　的： Layunin:                                                                 
２・場　所： Lugar:
· 本校プール：    Swimming pool ng paaralan:
· 指定の水泳場：  Itinakdang swimming pool:
３・　日　時：Petsa :
　　月　　日　時間　　 ：　　～　　： 　　  　　　月　　日　時間　　 ：　　～　　：　　            

Buwan  araw     oras                                      buwan  araw      oras

　　月　　日　時間　　 ：　　～　　： 　　  　　　月　　日　時間　　 ：　　～　　：　　              

Buwan  araw     oras                                      Buwan  araw      oras  
４・　その他：Iba pa
　　　□　参加を申し込む場合は、できるだけ休まず参加してください。

          Sa mga magpapasa ng aplikasyon para sumali, iwasan ang pagliban sa klaseng ito.

　　　□　欠席の場合は必ず連絡してください。

          Kung liliban, seguraduhing tumawag para ipaalam ang pagliban.
　　　□　なるべく近所の友だちといっしょに来ましょう。

          Hanggat maari, sabay sabay na magpunta kasama ang kalapit na kaibigan.

　　　□　自転車での参加は禁止します。

          Pinagbabawal ang pagpunta gamit ang bisikleta.
　　　□　遠距離のため、自転車を使用する場合は、保護者の判断にて決めてください。

          Dahil sa layo ng lugar, ang magulang ang magdedesisyon kung nais pagamitin ng bisikleta ang bata.
　　　□　参加申込書を　　　　月　　　　日までに担任に提出してください。

          Ipasa sa punong-guro ang aplikasyon ng pagsali hanggang sa      月      日.
                                                                    buwan    araw
　　　　　　　　               　きりとりせん　　        Gupitin dito       　　　　　　　　　　　　　　　　
水泳教室参加申込書
APLIKASYON SA PAGSALI SA KLASE NG PAGLANGOY
水泳教室に参加を申し込みます。　
Gusto ko pumasok sa swimming class.
　　　
　　　　　　学年　　　組　　 　　  児童名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

       Baitang  seksyon           Pangalan ng bata
　　　　　　　　　　　　　　　　 　保護者名　　　　　　　　　　　　　　　　　　印　
                          　  　　 Pangalan ng magulang                    Pirma
　　　 自転車を使用 　                   する (     )　・　しない  (     )

       Gagamit ba ng bisikleta             Oo              Hindi

保護者　様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  　　　　　　２０　　　　　年　　　月　　　日
Para Sa Mga Magulang                                                  taon   buwan    araw

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名：　　　　　　　　　　　　　　　
                                                              Pangalan ng paaralan

夏休み中の地区水泳について
SWIMMING SA LOKALIDAD SA PANAHON NG BAKASYON SA TAG-INIT
１．　目　的：Layunin :
・　暑さに負けない強い体をつくる。Hubuging ang lakas ng pangangatawan laban sa tag-init. 

・　水に親しむ機会を増やす。       Gawing madalas pagkakataong magbabad sa tubig.

２．　場　所：  　　　　　□　本校プール　　　　　
      Lugar                  Swimming pool ng paaralan　　

　　　　　　　　　　　　　□　指定された水泳場   
                              Ibang lugar na may swimming pool

３．　日　時：Petsa
　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

　　　　　　月　　　日　　　　時間　　　　：　　　　～　　　　：　　　

       Buwan   araw         oras

４．　グループ：      　あなたは　　　　　　　　　グループです。

      Grupo            Ang grupo mo ay ______________.
５．　行き方：Paraan ng pagpunta :
·  なるべく近所の友だちといっしょに行きましょう。  
 Sabay sabay na magpunta kasama ang mga kalapit na kaibigan.                                                        
· 分団で集まって行きましょう。　　　

Mag punta sa paaralan kasama ang grupo.
　　　　・集合場所(Lugar ng pagtitipon）：　　　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　・出発時間(Oras ng pag-alis）：　　　　　　　　　　　        　　 
６．　約　束：Mga pangako
· 　開始時刻の　　　　分前にはプール・水泳場に着するようにしましょう。

  Mangyaring dumating ng ______minuto bago ang oras ng simula ng pagsasanay.
·   必ず水泳カード（書き込んで押印してあるもの）を持参しましょう。忘れた人は参加できません。　  

  Tiyaking dala ang swimming card na may pirma o hanko.  Ang walang card ay hindi 　　  

  makakasali sa paglangoy.                                                                             
·   持ち物には、学年・組・名前を書きましょう。
  Sulatan ng pangalan, baiting at seksyon ang mga dalang gamit.  

·   水泳中は先生・監視人の言うことをよく聞きましょう。
  Pakinggan ang sasabihin ng guro o tagapag-bantay..
·   上級生は下級生の世話をしましょう。
  Bantayan ng mga mag-aaral na nasa mataas na grado ang mga nasa mababang grado.
·   中止の場合は連絡網でお知らせします。
  Sa oras na hindi matuloy ang swimming class, ipapaalam ito sa lahat sa pamamagitan ng 　 

  school contact network.
·   天候がはっきりしない場合のみ中止の連絡を連絡網でします。　
  Kung hindi maganda ang panahon at hindi tuloy ang klase, tatawagan kayo sa pamamagitan   

  ng school contact network.
·   その他 Iba pa
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